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Prezentul document conține o listă a actelor adoptate de Consiliu în decembrie 201712. 

 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele votării și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice. 

 

Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) - Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații - Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ – numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului - Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN DECEMBRIE 2017 

 
Cea de a 3581-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (TRANSPORTURI, TELECOMUNICAȚII ȘI ENERGIE), desfășurată la Bruxelles 
la 4 și 5 decembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Directiva (UE) 2017/2397 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 
decembrie 2017 privind recunoașterea calificărilor profesionale în domeniul 
navigației interioare și de abrogare a Directivelor 91/672/CEE și 96/50/CE ale 
Consiliului (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 345, 27.12.2017, p. 53-86 

42/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Declarația Sloveniei și a Greciei 
În cadrul Consiliului și al grupurilor sale de pregătire, Republica Slovenia și Republica Elenă au menținut constant poziția că acele state membre ale 
UE, precum Slovenia și Grecia, în cazul cărora navigația interioară este o activitate limitată și rară, utilizată în primul rând în scop local sau/și sezonier 
pe căi navigabile care nu sunt conectate cu căile navigabile interioare ale altor state membre, ar trebui să fie scutite de obligația de a transpune și de a 
pune în aplicare dispozițiile din Directiva Parlamentului European și a Consiliului privind recunoașterea calificărilor profesionale în domeniul 
navigației interioare și de abrogare a Directivelor 91/672/CEE și 96/50/CE ale Consiliului. 
Pe lângă faptul că nu dispun de căi navigabile interioare care să fie conectate la rețeaua navigabilă a altor state membre, Republica Slovenia și 
Republica Elenă sunt scutite de transpunerea și de punerea în aplicare a legislației UE existente în domeniul căilor navigabile interioare și, până în 
prezent, nu au transpus și pus în aplicare nicio cerință legislativă relevantă în acest sens. 
Având în vedere cele de mai sus și atât timp cât navigația pe căi navigabile interioare pe teritoriul lor nu este posibilă în conformitate cu clasificarea de 
către Uniune a căilor navigabile interioare și astfel cum este precizat în mod clar în evaluarea impactului care însoțește propunerea legislativă în cauză, 
Republica Slovenia și Republica Elenă consideră că nu este necesar și nu trebuie să fie obligate să transpună directiva. 
Astfel cum s-a arătat în mai multe rânduri în cursul negocierilor din cadrul Consiliului și, respectiv, al grupurilor sale de pregătire, Republica Slovenia 
și Republica Elenă doresc să sublinieze că obligația de a transpune și de a aplica prezenta directivă în cazul unor state membre precum Slovenia și 
Grecia impune o sarcină administrativă disproporționată și inutilă, fără nicio valoare adăugată justificată pentru sectorul transportului pe căi navigabile 
interioare în UE sau pentru mobilitatea lucrătorilor. 
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Decizia (UE) 2017/2380 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 
decembrie 2017 de modificare a Directivei 2010/40/UE în ceea ce privește 
perioada pentru adoptarea actelor delegate (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 340, 20.12.2017, p. 1-3 

52/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Regulamentul (UE) 2017/2391 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1059/2003 în 
ceea ce privește tipologiile teritoriale (Tercet) 
JO L 350, 29.12.2017, p. 1-6 

49/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Regulamentul (UE) 2017/2321 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) 2016/1036 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea 
țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene și a Regulamentului (UE) 
2016/1037 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unor 
subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene 
JO L 338, 19.12.2017, p. 1-7 

50/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Declarația Comisiei cu privire la tranziție 
Comisia reamintește că scopul noii metodologii este de a continua să protejeze industria din Uniune împotriva practicilor comerciale neloiale, în special 
cele care rezultă din denaturări semnificative ale pieței. În acest sens, Comisia se va asigura că industria din Uniune nu este afectată de sarcini 
suplimentare la solicitarea protecției în temeiul instrumentului antidumping, în special în ceea ce privește potențialele cereri de reexaminare în 
perspectiva expirării măsurilor, depuse după intrarea în vigoare a noii metodologii. 

Declarația Comisiei cu privire la articolul 23 și interacțiunea cu Parlamentul European și Consiliul 
Comisia informează Parlamentul European și Consiliul atunci când intenționează să întocmească sau să actualizeze un raport în temeiul articolului 2 
alineatul (6a) litera (c) din regulamentul de bază. În cazul în care Parlamentul European sau Consiliul informează Comisia că, în opinia lor, condițiile 
necesare pentru întocmirea sau actualizarea unui raport în temeiul articolului 2 alineatul (6a) litera (c) din regulamentul de bază sunt îndeplinite, 
Comisia va lua măsurile corespunzătoare și va informa Parlamentul European și Consiliul în legătură cu acest lucru. 
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Declarația Comisiei cu privire la rapoartele prevăzute la articolul 2 alineatul (6a) litera (c) din regulamentul de bază 
Comisia va utiliza rapid posibilitatea prevăzută la articolul 2 alineatul (6a) litera (c) din regulamentul de bază de a întocmi rapoarte privind denaturări 
semnificative, astfel încât părțile interesate să aibă la dispoziție rapoartele respective atunci când pregătesc documente la care poate fi aplicat articolul 2 
alineatul (6a) din regulamentul de bază. Ea va oferi părților interesate orientări cu privire la utilizarea acestor rapoarte. 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

DECIZIA CONSILIULUI privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în 
cadrul Consiliului ministerial înființat prin Tratatul de instituire a Comunității transporturilor în ceea ce 
privește sediul Secretariatului permanent 

14124/17 

DECIZIA CONSILIULUI privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, la 
cea de a treizeci și șaptea reuniune a Comitetului permanent al Convenției privind conservarea vieții 
sălbatice și a habitatelor naturale din Europa, cu privire la modificarea anexei II la convenție 

14671/17 

Decizia (UE) 2017/2301 a Consiliului din 4 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului ambasadorilor ACP-UE cu privire la 
punerea în aplicare a articolului 68 din Acordul de parteneriat ACP-UE 
JO L 329, 13.12.2017, p. 45-48 

14346/17 

Decizia (PESC) 2017/2234 a Consiliului din 4 decembrie 2017 de modificare a Deciziei (PESC) 
2016/2382 de instituire a Colegiului European de Securitate și Apărare (CESA) 
JO L 319, 5.12.2017, p. 80-80 

14358/17 

Concluziile Consiliului privind progresele în ceea ce privește implementarea rețelei transeuropene de 
transport (TEN-T) și privind Mecanismul pentru interconectarea Europei (MIE) pentru transporturi 

15425/17 

Concluziile Consiliului privind digitalizarea transporturilor 15431/17 

Concluziile Consiliului privind „Evaluarea la jumătatea perioadei a programelor Galileo și EGNOS și a 
performanțelor Agenției GNSS European” 

15435/17 
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Cea de a 3582-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE), desfășurată la Bruxelles, la 5 
decembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Pachetul de măsuri privind TVA-ul pentru comerțul electronic  Unanimitate Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Directiva (UE) 2017/2455 a Consiliului din 5 decembrie 2017 de modificare a 
Directivei 2006/112/CE și a Directivei 2009/132/CE în ceea ce privește 
anumite obligații privind taxa pe valoarea adăugată pentru prestările de servicii 
și vânzările de bunuri la distanță 
JO L 348, 29.12.2017, p. 7-22 

14126/17   

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2459 al Consiliului din 5 
decembrie 2017 de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 
nr. 282/2011 de stabilire a măsurilor de punere în aplicare a Directivei 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
JO L 348, 29.12.2017, p. 32-33 

14127/17   

Regulamentul (UE) 2017/2454 al Consiliului din 5 decembrie 2017 de 
modificare a Regulamentului (UE) nr. 904/2010 privind cooperarea 
administrativă și combaterea fraudei în domeniul taxei pe valoarea adăugată 
JO L 348, 29.12.2017, p. 1-6  

14128/17   
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Declarația Consiliului privind articolul 2 din Directiva de modificare 
Consiliul și Comisia recunosc necesitatea stabilirii unor norme de punere în aplicare detaliate pentru aplicarea articolului 2 din regulamentul de punere 
în aplicare al Consiliului pentru a sprijini modificările la Directiva 2006/112/CE care se aplică de la 1 ianuarie 2021. Consiliul recunoaște necesitatea 
adoptării rapide a acestui regulament de punere în aplicare, înainte de 1 ianuarie 2020, pentru a garanta aplicarea sa începând cu 2021. 

Prin urmare, Consiliul solicită Comisiei să înceapă fără întârziere pregătirea acestor norme de punere în aplicare și, ținând seama de principiile unei mai 
bune legiferări, să consulte în momentul elaborării acestor norme întreprinderile în cauză și statele membre. 

În ceea ce privește, în special, dispozițiile referitoare la interfețele electronice, cum ar fi o piață online, o platformă, un portal sau alte mijloace similare, 
în normele de punere în aplicare ar trebui luate în considerare, printre altele, următoarele elemente: 

– definirea situației în care se consideră că o persoană impozabilă facilitează vânzările de mărfuri prin utilizarea unei interfețe electronice; 

– dispoziții specifice cu privire la expedierea sau transportul bunurilor care este considerat(ă) a fi legat(ă) de livrarea către client prin interfața 
electronică, în cazul în care se utilizează o interfață electronică pentru a facilita vânzările de bunuri; 

– dispoziții specifice privind condițiile pe baza cărora se stabilește când este acceptată plata, precum și obligațiile generale pentru interfețele 
electronice, în cazul în care se utilizează o interfață electronică pentru a facilita vânzările de bunuri și se consideră că aceasta a primit și a livrat ea 
însăși bunurile; 

– tipul de informații care trebuie păstrate în registrele persoanelor impozabile care facilitează livrările de bunuri și prestările de servicii către persoane 
neimpozabile din Comunitate prin utilizarea unei interfețe electronice, ținând cont de tipul informațiilor aflate la dispoziția acestor persoane 
impozabile, de relevanța acestora pentru administrațiile fiscale și de proporționalitatea lor cu scopul acestei dispoziții precum și ținând cont de 
necesitatea respectării Regulamentului (UE) 2016/679 (Regulamentul general privind protecția datelor). 

Consiliul recunoaște necesitatea de a se garanta că punerea în aplicare a noilor norme, inclusiv în ceea ce privește conformitatea, nu ar trebui să 
dezavantajeze întreprinderile stabilite în UE. 

Consiliul invită Comisia să ofere cadrul necesar pentru punerea în aplicare a sistemelor vamale relevante și să monitorizeze punerea lor în aplicare în 
vederea asigurării faptului că aceste sisteme esențiale sunt instituite până în 2021, pentru a sprijini punerea în aplicare a ghișeului unic pentru importuri 
începând cu data respectivă. 
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Consiliul și Comisia vor face tot posibilul pentru a se asigura că: 

– dispozițiile de punere în aplicare necesare pentru aplicarea corectă a articolului 2 din directiva de modificare sunt adoptate până la sfârșitul lui 2019 
și 

– modernizarea sistemelor naționale de import în cadrul CVU menționate la rândul 14 din tabelul de la punctul II din anexa la Decizia de punere în 
aplicare (UE) 2016/578 a Comisiei din 11 aprilie 2016 de stabilire a programului de lucru referitor la dezvoltarea și instalarea sistemelor electronice 
prevăzute în Codul vamal al Uniunii, inclusiv modificările necesare la modelul de date pentru mesaje, sunt efectuate la timp. 

Dacă nu pare probabil ca adoptarea unor norme de punere în aplicare detaliate pentru punerea în aplicare a articolului 2 din directiva de modificare să 
aibă loc într-o perioadă de timp rezonabilă sau ca sistemele informatice pentru TVA și vamale necesare să fie instituite în timp util, Comisia va evalua, 
cel târziu până la sfârșitul anului 2019, dacă dispozițiile prezentului articol pot fi totuși aplicate corect de la 1 ianuarie 2021. 

În funcție de evaluarea efectuată de către Comisie, Consiliul poate invita Comisia să îi prezinte, în regim de urgență, o propunere de modificare a 
Directivei 2006/112/CE, în vederea amânării totale sau parțiale a aplicării articolelor 2 și 3 din directiva de modificare. 

Comisia ia act de preocuparea Consiliului și va ține seama în cea mai mare măsură de aceasta, pentru a lua măsurile adecvate în regim de urgență. 

Consiliul subliniază necesitatea consolidării cooperării între statele membre în vederea combaterii fraudei în domeniul TVA-ului și salută în acest sens 
intenția Comisiei, exprimată în comunicarea sa intitulată „În continuarea Planului de acțiune privind TVA: Către un spațiu unic pentru TVA în UE – 
Momentul acțiunii”, de a prezenta o propunere legislativă de consolidare a mijloacelor juridice și operaționale din domeniul cooperării administrative, 
inclusiv anchetele administrative, în vederea combaterii mai eficiente a fraudei în domeniul TVA-ului. Consiliul reamintește, în acest sens, concluziile 
Consiliului din 25 mai 2016. 

Declarația Maltei și a Ciprului 
În ceea ce privește declarația Consiliului privind articolul 2 din proiectul de directivă și, în special, ultimul paragraf din acesta privind cooperarea 
administrativă dintre statele membre: 

Malta și Cipru sprijină pe deplin consolidarea cooperării administrative și invită Comisia să ia în considerare în mod pozitiv, în toate propunerile 
viitoare din acest domeniu, posibilitatea de a se acorda o compensație adecvată în cazul în care un stat membru se confruntă cu o sarcină 
disproporționată, după cum s-a enunțat deja în propunerea originală din 1 decembrie 2016 (în care normele propuse consolidate privind anchetele 
administrative desfășurate prin intermediul statelor membre de identificare erau însoțite de un onorariu adecvat perceput de statele membre de consum, 
menit să compenseze costurile legate de colectare și control). 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind „Reacția la provocările reprezentate de impozitarea profiturilor din 
economia digitală” 

15445/17 

Concluziile Consiliului privind raportul Comisiei către Consiliu privind punerea în aplicare și evaluarea 
Directivei 2008/118/CE a Consiliului privind regimul general al accizelor 

14481/17 

Decizia (UE) 2017/2381 a Consiliului din 5 decembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei privind cooperarea administrativă, 
combaterea fraudelor și recuperarea creanțelor în domeniul taxei pe valoarea adăugată 
JO L 340, 20.12.2017, p. 4-5 

14382/17 

Declarația Consiliului 
Consiliul recunoaște că Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei sunt vecini, parteneri comerciali dinamici și, de asemenea, părți la Acordul privind 
Spațiul Economic European, care vizează promovarea unei consolidări continue și echilibrate a relațiilor comerciale și economice dintre părțile 
contractante. Având în vedere aceste legături strânse, Acordul dintre Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei privind cooperarea administrativă, 
combaterea fraudelor și recuperarea creanțelor în domeniul taxei pe valoarea adăugată trebuie considerat ca fiind specific și, prin urmare, Consiliul 
declară că respectivul acord nu va constitui un precedent pentru acorduri viitoare în acest domeniu între Uniunea Europeană și țări terțe. În special, în 
ceea ce privește orice eventual viitor acord privind schimbul de informații specifice prin intermediul rețelei Eurofisc, instituită în temeiul capitolului X 
din Regulamentul (UE) nr. 904/2010 al Consiliului, acesta ar trebui să se limiteze la ceea ce este strict necesar și posibil pentru combaterea fraudei 
transfrontaliere între Uniune și țara terță în cauză. 

Concluziile Consiliului privind Grupul de lucru pentru codul de conduită (impozitarea întreprinderilor) 14789/17 

Concluziile Consiliului privind punerea în aplicare a declarației comune a președintelui Consiliului 
European, președintelui Comisiei Europene și secretarului general al Organizației Tratatului 
Atlanticului de Nord 

14802/17 
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Concluziile Consiliului privind „Lista UE a jurisdicțiilor necooperante în scopuri fiscale” 
JO C 438, 19.12.2017, p. 5-24 

15429/17 

Decizia (UE) 2017/2429 a Consiliului din 5 decembrie 2017 de abrogare a Deciziei 2008/713/CE 
privind existența unui deficit excesiv în Regatul Unit 
JO L 344, 23.12.2017, p. 6-8 

14852/17 

Recomandarea Consiliului din 5 decembrie 2017 cu scopul de a corecta abaterea semnificativă constatată de 
la traiectoria de ajustare în vederea atingerii obiectivului bugetar pe termen mediu în România 
JO C 439, 20.12.2017, p. 1-3 

14853/17 

Decizia (UE) 2017/2389 a Consiliului din 5 decembrie 2017 de stabilire a faptului că România nu a luat 
măsuri eficace ca răspuns la Recomandarea Consiliului din 16 iunie 2017 
JO L 340, 20.12.2017, p. 49-50 

14854/17 

Cea de a 3583-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Ocuparea Forței de Muncă, Politică Socială, Sănătate și Consumatori), desfășurată 
la Bruxelles la 7 și 8 decembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Directiva (UE) 2017/2398 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 
decembrie 2017 de modificare a Directivei 2004/37/CE privind protecția 
lucrătorilor împotriva riscurilor legate de expunerea la agenți cancerigeni sau 
mutageni la locul de muncă (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 345, 27.12.2017, p. 87-95 

45/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: HR, PL, UK 

Regulamentul (UE) 2017/2395 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 în ceea 
ce privește măsurile tranzitorii pentru diminuarea impactului asupra fondurilor 
proprii al introducerii IFRS 9 și pentru tratamentul expunerilor mari al 
anumitor expuneri din sectorul public denominate în moneda națională a 
oricărui stat membru (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 345, 27.12.2017, p. 27-33 

59/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: UK 
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Directiva (UE) 2017/2399 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 
decembrie 2017 de modificare a Directivei 2014/59/UE în ceea ce privește 
rangul instrumentelor de datorie negarantate în ierarhia creanțelor în caz de 
insolvență 
JO L 345, 27.12.2017, p. 96-101 

57/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul (UE) 2017/2305 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1303/2013 în 
ceea ce privește modificările resurselor pentru coeziunea economică, socială și 
teritorială și a resurselor pentru obiectivul de investiții pentru creștere 
economică și ocuparea forței de muncă și pentru obiectivul de cooperare 
teritorială europeană 
JO L 335, 15.12.2017, p. 1-5 

53/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Regulamentul (UE) 2017/2306 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 230/2014 de 
instituire a unui instrument care contribuie la stabilitate și pace 
JO L 335, 15.12.2017, p. 6-10  

54/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: UK 

Declarație privind sursele de finanțare a măsurilor de asistență care intră sub incidența articolului 3a din Regulamentul (UE) nr. 230/2014 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 11 martie 2014 de instituire a unui instrument care contribuie la stabilitate și pace 
Parlamentul European, Consiliul și Comisia sunt de acord că finanțarea consolidării capacităților pentru sprijinirea dezvoltării și a securității pentru 
dezvoltare ar trebui să se facă în cadrul rubricii IV din cadrul financiar multianual pentru perioada 2014-2020, în primul rând prin realocări, menținând 
totodată echilibrul financiar între toate instrumentele în cea mai mare măsură posibil. În plus, fără a aduce atingere prerogativelor autorității bugetare în 
cadrul procedurii bugetare anuale, aceste realocări nu ar trebui să includă utilizarea creditelor alocate pentru măsuri prevăzute de Regulamentul (UE) 
nr. 233/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 martie 2014 de instituire a unui instrument de finanțare a cooperării pentru dezvoltare 
în perioada 2014-2020. 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 14/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Examinarea performanței în materie de administrare a cauzelor la Curtea de Justiție a Uniunii 
Europene” 

14833/17 

Concluziile Consiliului privind măsuri consolidate pentru reducerea segregării de gen orizontale în 
domeniul educației și al ocupării forței de muncă 

15468/17 

Concluziile Consiliului privind viitorul muncii: contribuția tehnologiei digitale 15506/17 

Concluziile Consiliului privind îmbunătățirea sprijinului și îngrijirii din cadrul comunității pentru o 
viață independentă 

15563/17 

Concluziile Consiliului pe tema „Sănătatea în societatea digitală – realizarea de progrese în ceea ce 
privește inovarea bazată pe date în domeniul sănătății” 
JO C 440, 21.12.2017, p. 3-9 

14079/17 

Concluziile Consiliului privind aspectele transfrontaliere ale politicii privind alcoolul – combaterea 
consumului nociv de alcool 

JO C 441, 22.12.2017, p. 3-7 

14083/17 

Declarația Italiei 
Italia apreciază intenția președinției estoniene de a aborda această chestiune atât de relevantă pentru politica în domeniul sănătății publice pe care o 
constituie combaterea anumitor aspecte ale consumului nociv de alcool și, prin urmare, nu intenționează să împiedice adoptarea concluziilor propuse. 

Cu toate acestea, ne simțim datori să ne exprimăm regretul că unele aspecte pe care le considerăm importante nu au fost incluse sau nu au fost 
evidențiate clar în textul acestor concluzii. 

Aceste observații își au originea în experiența pozitivă a Italiei, unde, deși există anumite tendințe îngrijorătoare de consum excesiv, mai ales în rândul 
tinerilor, consumul mediu s-a situat printre cele mai scăzute din Europa, fiind limitat la o utilizare moderată și responsabilă a unor băuturi cu conținut 
redus de alcool, în contextul unui regim alimentar și al unui stil de viață sănătos. 
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Am fi dorit, de aceea, ca în concluzii să se fi evidențiat faptul că un consum de alcool în limite sigure nu duce neapărat la o creștere semnificativă a 
riscurilor pentru sănătate. Această observație ar fi fost în conformitate cu avizul și formulările organizațiilor internaționale precum OMS, care fac 
referire întotdeauna la consumul nociv de alcool, nu la consumul în sine. 

Italia consideră totodată că, pentru a garanta eficacitatea politicilor de prevenire și comunicare, mai ales a celor adresate tinerilor, este esențial să se 
adopte o abordare transsectorială, cu implicarea tuturor părților interesate din industrie. 

În plus, considerăm că adoptarea de măsuri fiscale nu s-a dovedit neapărat o măsură eficientă ci dimpotrivă, astfel de măsuri ar putea stimula traficul 
ilicit, inclusiv prin canale alternative, punând astfel în pericol siguranța și sănătatea consumatorilor. 

Credem totodată că este prematur să se trateze chestiunea etichetării, întrucât se așteaptă transmiterea unor propuneri din partea sectorului băuturilor în 
primele luni ale anului viitor. 

Dorim să reiterăm faptul că orice inițiativă națională în materie de etichetare nu trebuie să încalce principiul liberei circulații a bunurilor între statele 
membre, astfel cum se prevede în tratate. 

Italia solicită ca această declarație să fie consemnată în procesul-verbal al reuniunii. 

Cea de a 3584-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Justiție și Afaceri Interne), desfășurată la Bruxelles la 7 și 8 decembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Decizia (UE) 2017/2269 a Consiliului din 7 decembrie 2017 de instituire a 
unui cadru multianual pentru Agenția pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii 
Europene pentru perioada 2018-2022 
JO L 326, 9.12.2017, p. 1-4 

14423/16 Unanimitate Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Declarație cu privire la revizuirea cadrului multianual, pe care Consiliul urmează să o facă în momentul adoptării și care urmează a fi 
consemnată în procesul-verbal al Consiliului 
În conformitate cu articolul 30 alineatele (3) și (4) din Regulamentul (CE) nr. 168/2007 al Consiliului („regulamentul”), în 2017 va fi efectuată o 
evaluare externă independentă a Agenției pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii Europene („FRA”). Conform celor prevăzute la articolul 31 
alineatul (2) din regulament, după analiza raportului de evaluare și a recomandărilor făcute în același temei de către Consiliul de administrație al FRA, 
Comisia poate lua în considerare prezentarea oricărei propuneri de modificare a regulamentului pe care o consideră necesară. 
În acest context, Consiliul este de acord să analizeze cu atenție orice propunere de modificare a regulamentului pe care Comisia poate decide să o 
prezinte, inclusiv pe cele referitoare la mandatul agenției pentru a acoperi domeniul cooperării polițienești și judiciare în materie penală. De asemenea, 
Consiliul este de acord să analizeze cu atenție orice propuneri de îmbunătățire a procedurilor pentru guvernanța și funcționarea agenției. 

Declarație cu privire la minoritățile naționale, pe care Consiliul urmează să o facă în momentul adoptării și care urmează a fi consemnată în 
procesul-verbal al Consiliului 
Decizia Consiliului nu urmărește să definească noțiunea de „minoritate națională” și, prin urmare, activitățile Agenției pentru Drepturi Fundamentale 
conform articolului 2 litera (b) nu afectează nici definiția, nici existența termenului de „minoritate națională” astfel cum prevede legislația națională și 
nici repartizarea competențelor în acest sens între Uniune și statele membre. 

Declarația Comisiei 
Comisia regretă faptul că nu s-a ajuns la un acord cu privire la includerea în cadrul multianual al Agenției pentru Drepturi Fundamentale a UE pentru 
perioada 2018-2022 a noilor domenii tematice propuse, și anume cooperarea polițienească și cooperarea judiciară în materie penală. 

Comisia reamintește faptul că, în urma intrării în vigoare a Tratatului de la Lisabona, cooperarea polițienească și cooperarea judiciară în materie penală 
au devenit parte a dreptului Uniunii și se încadrează, prin urmare, în sfera de aplicare a misiunilor agenției, la fel ca toate domeniile cuprinse în 
competențele Uniunii, în temeiul articolului 3 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 168/2007 al Consiliului. 

În cazul în care aceste domenii tematice nu sunt incluse în Decizia Consiliului de instituire a unui cadru multianual al agenției pentru perioada 2018-
2022, agenția va continua să își îndeplinească misiunile din aceste domenii la solicitarea Parlamentului European, a Consiliului sau a Comisiei, în 
temeiul articolului 5 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 168/2007 al Consiliului. 

În urma evaluării externe a agenției din 2017, Comisia va înainta rapoartele de evaluare și recomandările Parlamentului European, Consiliului, 
Comitetului Economic și Social European și Comitetului Regiunilor și le va face publice. 

După studierea raportului de evaluare și a recomandărilor, Comisia poate prezenta orice propuneri de modificare a Regulamentului (CE) nr. 168/2007 
pe care le consideră necesare, astfel cum se prevede la articolul 31 alineatul (2) din regulamentul respectiv. 
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Declarația Austriei, Belgiei, Finlandei, Germaniei, Portugaliei, Sloveniei, Suediei, Lituaniei, Republicii Cehe, Italiei, Luxemburgului și 
Irlandei 
Austria, Belgia, Finlanda, Germania, Portugalia, Slovenia, Suedia, Lituania, Republica Cehă, Italia, Luxemburgul și Irlanda regretă faptul că domeniul 
cooperării polițienești și cel al cooperării judiciare în materie penală nu au putut fi incluse în cadrul multianual al Agenției pentru Drepturi 
Fundamentale, în ciuda faptului că aceste domenii sunt deosebit de sensibile din punctul de vedere al respectării drepturilor fundamentale și, prin 
urmare, ar trebui să facă parte din activitățile obișnuite ale agenției. În plus, ar trebui să se reamintească faptul că agenția este deja activă în aceste 
domenii, la cerere, în conformitate cu articolul 5 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 168/2007 al Consiliului. 

Austria, Belgia, Finlanda, Germania, Portugalia, Slovenia, Suedia, Lituania, Republica Cehă, Italia, Luxemburgul și Irlanda își reiterează sprijinul 
pentru includerea cooperării polițienești și a cooperării judiciare în materie penală în domeniile de activitate ale agenției și vor reveni asupra acestei 
chestiuni în contextul propunerilor de modificare a Regulamentului (CE) nr. 168/2007 al Consiliului. Invităm Comisia să prezinte o propunere în acest 
sens în urma evaluării externe independente care urmează să fie efectuată în 2017. 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind intensificarea luptei împotriva produselor din tutun comercializate ilegal 
în UE 

15638/17 

Declarația Comisiei 
Comisia salută sprijinul exprimat de Consiliu pentru strategia Comisiei împotriva comerțului ilicit cu produse din tutun, și în special cu țigări albe 
ieftine, care rămâne un fenomen îngrijorător. 

Comisia salută în special încurajarea Consiliului de a promova Protocolul CCCT în țări terțe (în special în principalele țări de origine și de tranzit). 

În acest context, Comisia își exprimă totuși regretul pentru că pe plan intern Consiliul invită doar statele membre să ia în considerare ratificarea și 
punerea în aplicare a protocolului CCCT. 

Din perspectiva Comisiei, această declarație pune sub semnul întrebării coerența acțiunii externe și interne a UE și principiul cooperării loiale. În plus, 
ea ridică dificultăți de interpretare juridică, în special în ceea ce privește caracterul obligatoriu al acordurilor încheiate de Uniune, astfel cum se prevede 
la articolul 216 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. 
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Declarația Ungariei 
Ungaria regretă profund refuzul Comisiei Europene de a amâna votul privind regulamentul de punere în aplicare privind standardele tehnice pentru 
instituirea și funcționarea sistemului de trasabilitate pentru produsele din tutun, care urmează să fie adoptat în temeiul articolului 15 din Directiva 
privind produsele din tutun (2014/40/UE). Votul, care s-a încheiat la 29 noiembrie 2017, deschide în mod regretabil calea către un sistem de urmărire și 
trasabilitate foarte scump, complicat și, mai presus de orice, total nepotrivit cu scopul pentru care a fost creat: combaterea comerțului ilicit cu produse 
din tutun. Ungaria reamintește că cea mai gravă tendință în acest comerț ilicit este contrabanda cu „țigări albe ieftine” și că sistemul costisitor de 
urmărire și trasabilitate pe care va trebui să îl aplicăm de la 20 mai 2019 nu va face nimic pentru a combate această tendință. 

Este la fel de regretabil faptul că, în pofida angajamentului asumat de Grupul de lucru la nivel înalt al directorilor generali ai autorităților vamale și a 
cererilor repetate ale Ungariei (inclusiv în Declarația comună a directorilor autorităților vamale ale Ungariei, Poloniei și Slovaciei sprijinită în principiu 
de 11 state membre), s-a refuzat posibilitatea desfășurării unei dezbateri de fond în forurile adecvate ale Consiliului cu privire la aspectele legate de 
competitivitate și posibila denaturare gravă a concurenței în detrimentul micilor producători. 

Ungaria dorește să reamintească declarația sa prezentată în cadrul Consiliului Competitivitate din 30 noiembrie 2017, în special faptul că: 

– sistemul de urmărire și trasabilitate nu va rezolva problema comerțului ilicit pe piața mondială a tutunului, deoarece nu se garantează nicio 
interoperabilitate cu sistemele operate de țări terțe; 

– sistemul de urmărire și trasabilitate va favoriza scandalos atât marile corporații din sectorul tutunului (ducând, după toate probabilitățile, la o și mai 
mare consolidare a industriei), cât și marea (marile) firmă (firme) care vor pune în aplicare sistemul la nivel tehnic, în legătură cu sistemul lor deja 
existent; 

– micii producători, spre deosebire de marile corporații, nu dețin un sistem de urmărire și trasabilitate și se vor confrunta cu enorme costuri 
operaționale, ceea ce va amenința supraviețuirea afacerilor lor. Numai în Ungaria, introducerea sistemului de urmărire și trasabilitate periclitează 
aproximativ 30 000 de locuri de muncă. Mecanismele de flexibilitate prevăzute în regulamentul de punere în aplicare nu oferă o soluție care ar face 
investiția indispensabilă necesară sustenabilă pentru întreprinderile mici. 

În acest context, Ungaria cere Comisiei să monitorizeze îndeaproape consecințele nefaste ale sistemului de urmărire și trasabilitate pe care micii 
producători și lucrătorii lor le vor suferi inevitabil și să propună, cât mai rapid, soluții adecvate de atenuare a acestor consecințe. 

Ungaria își reafirmă angajamentul de a sprijini toate inițiativele care vizează obținerea de rezultate tangibile în combaterea fumatului și a comerțului 
ilicit cu produse din tutun. 
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Concluziile Consiliului privind consolidarea rețelei ATLAS 15627/17 

Concluziile Consiliului privind consolidarea răspunsului Uniunii Europene la riscurile CBRN, 
reducerea accesului la precursorii de explozivi și protecția spațiilor publice 

15648/17 

Concluziile Consiliului privind consolidarea cooperării dintre Uniunea Europeană și Ucraina în materie 
de securitate internă 

15615/17 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Danemarca a acquis-ului Schengen în 
domeniul politicii comune a vizelor 

14228/17 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de stabilire a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 referitoare la aplicarea de către Danemarca a acquis-ului 
Schengen în domeniul Sistemului de informații Schengen 

14233/17 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de stabilire a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 referitoare la aplicarea de către Islanda a acquis-ului 
Schengen în domeniul Sistemului de informații Schengen 

14783/17 

Decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor pentru un acord între Uniunea Europeană 
și Canada privind transferul și utilizarea de date din registrul cu numele pasagerilor (PNR) și 
addendumul la acesta 

ST 13672/1/17 REV 1 

Declarația Irlandei 
Delegația irlandeză constată faptul că se intenționează ca Consiliul să ia o decizie de autorizare a deschiderii negocierilor pentru un acord între Uniunea 
Europeană și Canada privind transferul și utilizarea de date din registrul cu numele pasagerilor la mai puțin de 3 luni după prezentarea acestei propuneri 
de decizie în fața Consiliului. 

În aceste circumstanțe excepționale, ținând seama de importanța propunerii de decizie a Consiliului și recunoscând necesitatea de a permite o adoptare 
rapidă, delegația irlandeză nu va insista, în acest caz, asupra dreptului său de a dispune de trei luni în care să exercite opțiunea Irlandei de a notifica 
președintelui Consiliului intenția sa de a participa la adoptarea și la aplicarea propunerii de decizie a Consiliului în conformitate cu dispozițiile 
articolului 3 din Protocolul nr. 21 privind poziția Regatului Unit și a Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, anexată la Tratatul 
privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. 
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Declarația Regatului Unit 
Regatul Unit și Irlanda beneficiază de o poziție specială în temeiul Protocolului nr. 21 la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. În 
conformitate cu articolul 3 din Protocolul nr. 21, Regatul Unit și Irlanda beneficiază de o perioadă de 3 luni pentru a decide dacă să participe sau nu la o 
măsură. 

Respectivul protocol se aplică propunerii de decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor pentru un acord între Uniunea Europeană și 
Canada privind transferul și utilizarea de date din registrul cu numele pasagerilor (PNR) în scopul prevenirii și al combaterii terorismului și a altor 
infracțiuni transnaționale grave. 

Regatul Unit regretă faptul că nu i-au fost acordate cele trei luni integrale, în conformitate cu tratatele, pentru a lua o decizie privind eventuala 
participare la această măsură. 

Cu toate acestea, în acest caz, Regatul Unit a informat Președinția că ia parte la adoptarea deciziei Consiliului. 

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, 
privind interconectarea registrelor electronice de evidență a testamentelor 

5305/18 

Concluziile Consiliului privind dezvoltarea birourilor SIRENE în cadrul Sistemului de informații 
Schengen 

15560/17 

Decizia (PESC) 2017/2263 a Consiliului din 7 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2010/452/PESC privind misiunea de monitorizare a Uniunii Europene în Georgia, EUMM Georgia 
JO L 324, 8.12.2017, p. 51-51 

13537/17 

Decizia (PESC) 2017/2264 a Consiliului din 7 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/219/PESC privind misiunea PSAC a Uniunii Europene în Mali (EUCAP Sahel Mali) 
JO L 324, 8.12.2017, p. 52-52 

14462/17 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2017/2265 a Consiliului din 7 decembrie 2017 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/1333 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
JO L 324, 8.12.2017, p. 53-54 

15189/17 

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea cu titlu provizoriu a Modificării 1 
a Memorandumului de cooperare NAT-I-9406 între Statele Unite ale Americii și Uniunea Europeană 

14030/17 
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Cea de a 3585-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe/Comerț), desfășurată la Buenos Aires, Argentina, în perioada 10-13 
decembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 
ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 
Primele concluzii ale Consiliului privind cea de a 11-a Conferință ministerială a Organizației Mondiale 
a Comerțului 

15630/17 

A doua serie de concluzii ale Consiliului privind cea de a 11-a Conferință ministerială a Organizației 
Mondiale a Comerțului 

15719/17 

Adoptarea unor acte legislative în urma celei de a doua lecturi a Parlamentului European (Strasbourg, 11-14 decembrie 2017) 
ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE VOT VOTURI 
Regulamentul (UE) 2017/2403 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 privind gestionarea sustenabilă a flotelor de pescuit externe 
și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1006/2008 al Consiliului 
JO L 347, 28.12.2017, p. 81-104 

61/17 
(15639/17) 

Nu se aplică Nu se aplică 

Cea de a 3586-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Agricultură și Pescuit), desfășurată la Bruxelles la 11 și 12 decembrie 2017 
ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE VOT VOTURI 
Regulamentul (UE) 2017/2393 al Parlamentului European și al Consiliului din 
13 decembrie 2017 de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1305/2013 
privind sprijinul pentru dezvoltare rurală acordat din Fondul european agricol 
pentru dezvoltare rurală (FEADR), (UE) nr. 1306/2013 privind finanțarea, 
gestionarea și monitorizarea politicii agricole comune, (UE) nr. 1307/2013 de 
stabilire a unor norme privind plățile directe acordate fermierilor prin scheme 
de sprijin în cadrul politicii agricole comune, (UE) nr. 1308/2013 de instituire 
a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și (UE) nr. 652/2014 
de stabilire a unor dispoziții pentru gestionarea cheltuielilor privind lanțul 
alimentar, sănătatea și bunăstarea animalelor, precum și sănătatea plantelor și 
materialul de reproducere a plantelor 
JO L 350, 29.12.2017, p. 15-49 

56/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: BE, NL 
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Declarațiile Comisiei 
Referitor la articolul 1 - Dezvoltare rurală 

• Prelungirea duratei Programelor de dezvoltare rurală 

Cheltuielile legate de programele de dezvoltare rurală 2014-2020 aprobate în conformitate cu articolul 10 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
1305/2013 vor fi în continuare eligibile pentru contribuția din FEADR dacă aceasta este plătită beneficiarilor până cel târziu la 31 decembrie 2023. 
În ceea ce privește continuarea sprijinirii dezvoltării rurale după 2020, Comisia va lua o decizie în contextul propunerii sale pentru următorul CFM. 

• Gestionarea riscurilor 

Comisia își confirmă intenția de a examina funcționarea și eficiența instrumentelor de gestionare a riscurilor incluse în prezent în Regulamentul 
(UE) nr. 1305/2013, în contextul propunerii sale privind modernizarea și simplificarea politicii agricole comune. 

• Sancțiunile pentru Leader 

Comisia își confirmă intenția de a examina eficacitatea și proporționalitatea sancțiunilor pentru LEADER incluse în Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) nr. 809/2014 al Comisiei. 

Referitor la articolul 2 - Regulamentul orizontal 

• Rezerva pentru situații de criză 

Comisia confirmă că funcționarea rezervei pentru situațiile de criză din sectorul agricol și rambursarea creditelor legate de disciplina financiară, 
prevăzute la articolul 25 și la articolul 26 alineatul (5) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013, vor fi examinate în contextul pregătirilor pentru 
următorul CFM pentru a se permite o intervenție eficientă și în timp util în perioade de criză a pieței. 

• Audit unic 

Comisia sprijină abordarea bazată pe auditul unic, fapt confirmat de propunerea Comisiei pentru articolul 123 din noul Regulament financiar. De 
asemenea, Comisia confirmă că actualul cadru juridic pentru gestionarea și controlul cheltuielilor agricole, instituit prin Regulamentul (UE) nr. 
1306/2013, permite deja această abordare, care a fost inclusă în strategia de audit a Comisiei pentru perioada 2014-2020. Mai exact, dacă avizul 
organismului de certificare furnizat în conformitate cu articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1306/2013 este considerat fiabil, Comisia 
ține seama de acest aviz atunci când evaluează necesitatea unor audituri asupra agenției de plăți în cauză. 
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Referitor la articolul 3 - Plățile directe 

• Planul privind proteinele 

Comisia își confirmă intenția de a examina situația cererii și a ofertei de proteine vegetale din UE și de a analiza posibilitatea elaborării unei 
„Strategii europene privind proteinele vegetale” în scopul încurajării mai puternice a producției de proteine din plante în UE bazate pe metode 
raționale din punct de vedere economic și din perspectiva mediului. 

Referitor la articolul 4 - OCP 

• Sisteme voluntare de reducere a producției 

Comisia confirmă faptul că Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole prevede deja, la 
articolele 219 și 221, baza juridică necesară care să îi permită, sub rezerva disponibilității resurselor bugetare, să abordeze perturbările pieței și alte 
probleme specifice, inclusiv la nivel regional, cu posibilitatea de a acorda ajutor financiar direct agricultorilor. Mai mult, propunerea Comisiei de a 
adăuga la Regulamentul (UE) nr. 1305/2013 privind sprijinul pentru dezvoltare rurală un instrument de stabilizare a veniturilor specific sectorului 
va permite statelor membre să includă în programele lor de dezvoltare rurală posibilitatea de a compensa agricultorii dintr-un anumit sector, în 
cazul unei scăderi semnificative a veniturilor lor. 

În plus, Comisia confirmă că articolul 219 îi permite să introducă, în cazul unei perturbări a pieței sau al unor amenințări de acest gen, scheme prin 
care se acordă ajutoare din partea Uniunii producătorilor care se angajează să-și reducă producția în mod voluntar, inclusiv detaliile necesare pentru 
funcționarea unei astfel de scheme [de exemplu: Regulamentul delegat al Comisiei (UE) 2016/1612, JO L 242 din 9.9.2016, p. 4]. 

• Recunoașterea organizațiilor interprofesionale transnaționale 

Comisia reamintește că normele care reglementează cooperarea producătorilor în ceea ce privește recunoașterea organizațiilor de producători 
transnaționale, a asociațiilor de organizații de producători transnaționale sau a organizațiilor interprofesionale transnaționale, inclusiv cooperarea 
dintre statele membre în cauză, sunt prevăzute în Regulamentul delegat (UE) 2016/232 al Comisiei. Funcționarea și caracterul adecvat al acestor 
norme vor fi examinate în contextul procesului în desfășurare referitor la modernizarea și simplificarea PAC. 

• Practicile comerciale neloiale 

Comisia confirmă că a lansat o inițiativă referitoare la lanțul de aprovizionare cu alimente care parcurge acum diversele etape impuse de orientările 
privind o mai bună legiferare. Comisia va lua o decizie în privința unei posibile propuneri legislative după încheierea acestei proceduri, dacă este 
posibil în prima jumătate a anului 2018. 
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• Cooperarea producătorilor 

Comisia ia notă de acordul dintre Parlament și Consiliu privind modificările articolelor 152, 209, 222 și 232. Comisia observă că modificările 
asupra cărora au convenit Parlamentul și Consiliul sunt substanțiale și au fost incluse fără evaluarea impactului prevăzută la punctul 15 din Acordul 
interinstituțional privind o mai bună legiferare. Acest lucru duce la un nivel nedorit de insecuritate juridică și procedurală, ale cărei efecte și 
implicații nu sunt cunoscute. 

Deoarece modificările aduse propunerii inițiale a Comisiei, luate împreună, determină o modificare semnificativă a cadrului juridic, Comisia 
observă cu îngrijorare că unele dintre noile dispoziții în favoarea organizațiilor de producători ar putea avea efectul de a periclita viabilitatea și 
bunăstarea micilor fermieri și interesul consumatorilor. Comisia își confirmă angajamentul de a menține o concurență efectivă în sectorul agricol și 
de a îndeplini întru totul obiectivele PAC prevăzute la articolul 39 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. În acest context, Comisia 
observă că modificările convenite de colegiuitori prevăd atât pentru Comisie, cât și pentru autoritățile naționale de concurență doar un rol de 
acțiune foarte limitat în ceea ce privește menținerea unei concurențe efective. 

Acordul general al Comisiei privind propunerea „Omnibus”, inclusiv modificările convenite de Parlament și Consiliu, nu aduce atingere 
eventualelor propuneri viitoare pe care le-ar putea prezenta Comisia în aceste domenii în contextul reformei politicii agricole comune pentru 
perioada de după 2020 și eventualelor alte inițiative menite a aborda în mod specific unele dintre chestiunile menționate în textul convenit acum de 
Parlamentul European și de Consiliu. 

Comisia regretă că aspectul referitor la rolul de acțiune foarte limitat al Comisiei și al autorităților naționale de concurență în ceea ce privește 
menținerea unei concurențe efective nu a fost abordat în mod satisfăcător de colegiuitori și își exprimă îngrijorarea cu privire la posibilele implicații 
ale acestei limitări pentru fermieri și consumatori. Comisia ia act de faptul că textul juridic trebuie interpretat în conformitate cu tratatul, în special 
în ceea ce privește posibilitatea ca autoritățile naționale de concurență și Comisia să intervină dacă o organizație de producători cu o cotă mare de 
piață încearcă să restricționeze libertatea de acțiune a membrilor săi. Comisia regretă că această posibilitate nu este salvgardată în mod clar în textul 
juridic. 
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Declarația Țărilor de Jos 
Țările de Jos apreciază eforturile Președinției de a ajunge la un acord de compromis privind dispozițiile agricole din propunerea Omnibus. În special, 
Țările de Jos salută rezultatele obținute cu privire la Regulamentul orizontal, Regulamentul privind plățile directe și Regulamentul privind organizarea 
comună a piețelor. 

Cu toate acestea, Țările de Jos își exprimă preocuparea cu privire la reducerea de la 30 % la 20 % a pragului de prejudiciu aplicabil pentru asigurarea 
culturilor, a animalelor și a plantelor. Țările de Jos au în prezent un sistem de asigurări împotriva riscurilor climatice cu un prag de 30 %, care 
funcționează foarte bine. Prin reducerea pragului de prejudiciu, plățile vor crește și vor deveni mai frecvente. Această situație va duce la o creștere a 
primei, care, la rândul său, va exercita presiuni asupra participării agricultorilor la sistemul de asigurări împotriva riscurilor climatice. În plus, potrivit 
normelor Organizației Mondiale a Comerțului (OMC), subvenția aplicată primei va trece de la cutia verde la cutia galbenă, în categoria subvențiilor 
care denaturează schimburile comerciale. Din motivele menționate mai sus, Țările de Jos doresc să se abțină de la votul cu privire la această propunere. 

Declarația Parlamentului European 
• Noile norme privind organizațiile de producători și dreptul concurenței (OCP) 

Parlamentul European reamintește că, în conformitate cu articolul 42 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), normele privind 
concurența se aplică producției și comercializării produselor agricole numai în măsura stabilită de Parlament și de Consiliu, ținând seama de obiectivele 
politicii agricole comune (PAC), astfel cum au fost stabilite la articolul 39 din același tratat. 

Astfel cum este prevăzut în tratat și în conformitate cu jurisprudența Curții de Justiție a Uniunii Europene, obiectivele PAC au prioritate față de cele ale 
politicii europene în domeniul concurenței. Cu toate acestea, piețele agricole nu sunt exceptate de la aplicarea dreptului concurenței. Adaptarea 
normelor în materie de concurență la particularitățile sectorului agricol este o prerogativă a colegiuitorilor – Parlamentul European și Consiliul. 

În acest context, Parlamentul European, prin intermediul prezentului regulament, propune o clarificare a relației dintre normele PAC, în special rolul și 
misiunile organizațiilor de producători și ale asociațiilor de organizații de producători, și aplicarea dreptului Uniunii în materie de concurență. O astfel 
de clarificare este necesară ca urmare a incertitudinilor existente cu privire la punerea în aplicare a acestor norme și este esențială pentru a atinge 
obiectivul Uniunii de consolidare a poziției fermierilor în cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente. Propunerile Parlamentului European se bazează 
pe recomandările formulate în raportul Grupului operativ pentru piețele agricole (AMTF) din 14 noiembrie 2016. Aceste recomandări s-au bazat pe o 
serie de audieri și de contribuții primite din partea tuturor actorilor din cadrul lanțului de aprovizionare cu alimente: producători, procesatori și 
comercianți cu amănuntul. 
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Parlamentul European urmărește să simplifice și să clarifice condițiile în care organizațiile de producători sau asociațiile de organizații de producători 
din toate sectoarele enumerate la articolul 1 alineatul (2) din Regulamentul nr. 1308/2013 pot desfășura, în numele membrilor lor, activități de 
planificare a producției, de introducere pe piață, de negociere a contractelor pentru furnizarea de produse agricole și de optimizare a costurilor de 
producție. Aceste sarcini necesită, în esență, existența anumitor practici, inclusiv consultări interne și schimbul de informații comerciale în cadrul 
acestor entități. Prin urmare, se propune ca aceste practici să nu facă obiectul interdicției privind acordurile anticoncurențiale, prevăzută la articolul 101 
alineatul (1) din TFUE, și ca organizațiile de producători sau asociațiile de organizații de producători care desfășoară cel puțin o activitate economică 
să beneficieze de o derogare de la aplicarea articolului respectiv. Totuși, această derogare nu este absolută: autoritățile de concurență își rezervă 
posibilitatea de a interveni în cazul în care consideră că aceste activități sunt susceptibile să excludă concurența sau să pună în pericol realizarea 
obiectivelor PAC. 

Rolul și misiunile organizațiilor de producători sau ale asociațiilor de organizații de producători și relația acestora cu dreptul concurenței este astfel 
clarificată. Fără a aduce atingere prerogativelor instituționale ale Comisiei Europene, Parlamentul European consideră că noile norme nu necesită o 
clarificare suplimentară sub forma unor orientări ale Comisiei Europene. 

Regulamentul (UE) 2017/2396 al Parlamentului European și al Consiliului din 
13 decembrie 2017 de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1316/2013 și 
(UE) 2015/1017 în ceea ce privește prelungirea duratei Fondului european 
pentru investiții strategice și introducerea unor îmbunătățiri tehnice ale 
fondului și ale Platformei europene de consiliere în materie de investiții 
JO L 345, 27.12.2017, p. 34-52 

58/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Comisiei privind majorarea cu 225 de milioane EUR a programului aferent Mecanismului pentru interconectarea Europei 
Ca urmare a acordului politic dintre Parlamentul European și Consiliu privind finanțarea FEIS 2.0, o sumă în valoare de 275 de milioane EUR va fi 
realocată pornind de la instrumentele financiare ale MIE, reprezentând o reducere de 225 de milioane EUR în comparație cu propunerea Comisiei. 

Comisia confirmă că programarea financiară va fi revizuită pentru a reflecta majorarea cu 225 de milioane EUR aferentă programului MIE. 

În cadrul procedurilor bugetare anuale pentru anii 2019‑2020, C om isia va face propunerile necesare pentru a asigura alocarea optimă a acestei sume în 
cadrul programului MIE. 
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Declarația Consiliului cu privire la guvernanță 
Consiliul nu consideră prezența la reuniunile consiliilor de administrație, cum ar fi comitetul director, a unui expert numit de Parlamentul European ca 
fiind o caracteristică standard pentru mecanismele de finanțare. Consiliul reamintește că, în orice caz, un astfel de expert nu ar trebui să participe la 
procesul decizional al organismului în cauză. 

În acest context, Consiliul atrage atenția asupra faptului că, în cazul de față, principala cerință în cadrul procesului decizional al comitetului director 
este unanimitatea membrilor săi cu drept de vot. 

Declarație privind reutilizarea rambursărilor și veniturilor generate de instrumentele financiare instituite în temeiul CFM precedent de către 
Austria, Belgia, Republica Cehă, Danemarca, Finlanda, Franța, Germania, Irlanda, Țările de Jos, Slovenia, Suedia și Regatul Unit 
Regulamentul (UE, Euratom) nr. 966/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind normele financiare aplicabile bugetului general al 
Uniunii conține norme clare privind posibila utilizare a restituirilor din cadrul instrumentelor financiare. Potrivit articolului 140 alineatul (6), 
rambursările anuale către instrumentele financiare pot fi folosite numai pentru același instrument financiar sau aceeași garanție bugetară, în timp ce 
veniturile sunt înscrise în buget ca venituri generale. 

În contextul discuțiilor în curs privind revizuirea Regulamentului financiar, abordarea generală a Consiliului nu propune nicio modificare la această 
normă generală. Cu toate că, potrivit unei noi dispoziții propuse la articolul 202 alineatul (2), s-ar putea realoca o sumă rămasă, corespunzătoare unor 
venituri alocate în temeiul unui act de bază care urmează să fie abrogat sau încheiat, unui alt instrument financiar care urmărește obiective similare, 
această dispoziție reprezintă o excepție evidentă și derogă de la norma generală. De asemenea, trebuie remarcat faptul că această dispoziție nu este încă 
aplicabilă. 

Astfel, statele membre sus-menționate ar dori să sublinieze faptul că finanțarea FEIS 2.0 cu un cuantum de 25 de milioane de euro din rambursările și 
veniturile generate de instrumentele financiare de la rubrica 1a, instituite în cadrul financiar multianual (CFM) anterior, constituie o excepție absolută și 
nu ar trebui în niciun fel considerată drept un precedent pentru gestionarea în viitor a veniturilor și rambursărilor din instrumentele financiare instituite 
în temeiul CFM anterior. Eventualele propuneri viitoare de utilizare a restituirilor din cadrul instrumentelor financiare ar trebui să fie pe deplin aliniate 
la norma generală privind rambursările și veniturile din Regulamentul financiar. 
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Regulamentul (UE) 2017/2392 al Parlamentului European și al Consiliului din 
13 decembrie 2017 de modificare a Directivei 2003/87/CE în vederea 
menținerii actualelor limitări ale domeniului de aplicare pentru activitățile de 
aviație și în vederea pregătirii punerii în aplicare a unei măsuri globale bazate 
pe piață începând din 2021 
JO L 350, 29.12.2017, p. 7-14 

55/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: UK 

Declarația Parlamentului European, a Consiliului și a Comisiei 
Rezultatele lucrărilor desfășurate de OACI privind punerea în aplicare a unei măsuri globale bazate pe piață sunt esențiale pentru eficacitatea acesteia și 
pentru viitoarele contribuții ale sectorului aviației în ceea ce privește realizarea obiectivelor în temeiul Acordului de la Paris. Este important ca statele 
membre OACI, operatorii de aeronave și societatea civilă să se implice în continuare în lucrările OACI. În acest context, va fi necesar ca OACI să 
acționeze în condiții de transparență deplină și să intre în dialog cu toate părțile interesate pentru a le informa în timp util cu privire la progresul 
înregistrat și la deciziile adoptate. 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 
ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 
Regulamentul (UE) 2017/2360 al Consiliului din 11 decembrie 2017 de stabilire, pentru 2018, a 
posibilităților de pescuit pentru anumite resurse halieutice și grupe de resurse halieutice din Marea Neagră 
JO L 337, 19.12.2017, p. 1-5 

14897/17 

Declarația Consiliului și a Comisiei cu privire la chestiuni legate de control 
Consiliul și Comisia consideră că este o prioritate de prim rang să se abordeze existența endemică a pescuitului INN de calcan în Marea Neagră, prin 
punerea efectivă în aplicare a planului de acțiune regional pentru combaterea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat în zona CGPM de aplicare. 
Măsurile de control și de monitorizare ar trebui să fie cel puțin menținute sau sporite, după cum se prevede în declarația adoptată de Bulgaria și de 
România. Statele membre relevante ar trebui să aloce eforturile și resursele necesare pentru a consolida sistemul lor de control și pentru a asigura 
eficiența măsurilor care au fost stabilite. 
O conferință la nivel înalt pe tema pescuitului în Marea Neagră va fi organizată de Comisie, de viitoarea președinție bulgară a Consiliului și de CGPM, 
în 2018, în Bulgaria, cu scopul de a stabili foaia de parcurs pentru următorii zece ani de acțiuni concrete, în vederea asigurării durabilității pescuitului 
în Marea Neagră, în conformitate cu proiectul Blacksea4fish. 
În plus, UE va încerca să se asigure că CGPM acordă o atenție deosebită angajamentului deplin, atât din partea membrilor săi, cât și a părților 
necontractante cooperante ale CGPM, de a pune în aplicare planul de acțiune regional pentru combaterea pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat 
în Marea Neagră, de a pune în aplicare strategia pe termen mediu 2017-2020 adoptată de CGPM în 2016 și proiectul Blacksea4fish în conformitate cu 
Declarația de la București. 
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Declarația Bulgariei și a României 
În contextul adoptării regulamentului de stabilire, pentru 2018, a posibilităților de pescuit pentru anumite stocuri de pește din Marea Neagră, 
recunoscând importanța continuării punerii în aplicare a unui sistem solid de monitorizare, control și supraveghere pentru asigurarea unei exploatări 
durabile a resurselor de pescuit în Marea Neagră, Bulgaria și România se angajează: 

Să continue monitorizarea și punerea în aplicare a următoarelor: 

a) Pescuitul de calcan 

• să mențină acordarea autorizațiilor de pescuit pentru calcan la 116 pentru Bulgaria și 48 pentru România și repartizarea minimă per navă, 
• să stabilească numărul de porturi desemnate pentru debarcări ce revine fiecăreia, 8 pentru Bulgaria și 10 pentru România, în vederea 

simplificării controlului debarcărilor, 
• să continue politica strictă adoptată de înregistrare a tuturor capturilor, inclusiv a celor sub 50 kg, în jurnalele de pescuit, declarațiile de 

debarcare și notele de vânzare corespunzătoare ale tuturor navelor autorizate, 
• să mențină, cel puțin la nivelul din 2017, numărul de inspecții ale pieței și de inspecții pe mare, inclusiv în timpul sezonului închis, pe baza 

unei metodologii de evaluare a riscurilor și a calendarului convenit cu Comisia Europeană și cu Agenția Europeană pentru Controlul 
Pescuitului (EFCA), 

• să mențină sau să crească în 2018 numărul acțiunilor de control comune sub coordonarea EFCA, inclusiv al controalelor efectuate pe mare, 
la debarcare, pe piețe, precum și monitorizarea transportului de pește pe cale rutieră, 

• să monitorizeze capturile aruncate înapoi în mare în cadrul activităților de pescuit de melc de mare, pentru a evalua impactul asupra 
puietului de calcan și de câine de mare, în plus față de dispozițiile planului de gestionare multianual al CGPM pentru pescuitul de calcan în 
Marea Neagră, 

• să furnizeze toate datele disponibile privind pescuitul și cele biologice pentru capturile de calcan începând din 2010, 
• să crească cu 10 % controlul pe mare al punerii în aplicare a marcării și identificării uneltelor fixe în conformitate cu normele Uniunii 

Europene, 
• să monitorizeze din punct de vedere statistic importurile/exporturile de calcan către și din Uniunea Europeană, 
• să colaboreze cu Comisia și cu Agenția Europeană pentru Controlul Pescuitului (EFCA) în scopul punerii în aplicare a Recomandării 

CGPM/41/2017/4 (planul multianual pentru calcan), precum și în ceea ce privește orice alt tip de măsuri considerate necesare pentru a 
combate problema raportărilor eronate, a pescuitului ilegal, nedeclarat și nereglementat (INN) de calcan în Marea Neagră și comercializarea 
capturilor capturate ilegal în regiune. 
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b) Pescuitul de câine de mare 

• să își mențină capturile respective de câine de mare în 2018 la nivelul din 2015 și să informeze trimestrial Comisia cu privire la acțiunile 
întreprinse pentru a îndeplini acest obiectiv, 

• să continue să pună în aplicare politica strictă adoptată în 2016 de înregistrare a tuturor capturilor, inclusiv a celor sub 50 kg, în jurnalele de 
pescuit, declarațiile de debarcare și notele de vânzare corespunzătoare ale tuturor navelor autorizate, precum și ale navelor care au capturi 
accidentale de câine de mare. 

• să realizeze în 2018 un proiect-pilot privind capturile de câine de mare aruncate înapoi în mare (<90 cm DMRC). 

c) Datele privind pescuitul 

• având în vedere continuarea consolidării măsurilor de gestionare a pescuitului și îmbunătățirea consultanței științifice în Marea Neagră, 
Bulgaria și România se angajează să furnizeze date privind pescuitul și date biologice pentru toate speciile care intră sub incidența cadrului 
de colectare a datelor, în scopul de a sprijini cunoștințele științifice în domeniu. 

În consecință, planurile de acțiune în ceea ce privește controlul ale Bulgariei și României pentru 2018 trebuie să îndeplinească cerințele menționate mai 
sus. 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, cu privire 
la propunerea de modificare a anexei II la Protocolul privind ariile de protecție specială și diversitatea 
biologică în Marea Mediterană, la cea de a douăzecea reuniune ordinară a părților contractante la 
Convenția privind protejarea mediului marin și a zonei de coastă a Mării Mediterane 

14694/17 

Decizia (UE) 2017/2423 a Consiliului din 11 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Consiliului de asociere UE-Turcia în ceea ce privește 
modificarea Protocolului 2 la Decizia nr. 1/98 a Consiliului de asociere CE-Turcia privind regimul 
comercial pentru produsele agricole 
JO L 343, 22.12.2017, p. 67-69 

14375/17 
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Cea de a 3587-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la Bruxelles la 11 decembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 11/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Fondul fiduciar Bêkou al UE pentru Republica Centrafricană: un început promițător, în pofida unor 
neajunsuri”  

15569/17 

Concluziile Consiliului privind Raportul anual din 2016 referitor la punerea în aplicare a Planului de 
acțiune al UE pentru egalitatea de gen II 

15571/17 

Decizia (PESC) 2017/2283 a Consiliului din 11 decembrie 2017 în sprijinul unui mecanism global de 
raportare privind armele de calibru mic și armamentul ușor și alte arme și muniții convenționale ilicite 
pentru a reduce riscul comerțului ilicit cu acestea („iTrace III”) 
JO L 328, 12.12.2017, p. 20-31 

14327/17 

Decizia (PESC) 2017/2282 a Consiliului din 11 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2010/788/PESC privind adoptarea de măsuri restrictive împotriva Republicii Democratice Congo 
JO L 328, 12.12.2017, p. 19-19 

14135/17 

Concluziile Consiliului privind Republica Democratică Congo 15633/17 

Decizia (UE) 2017/2284 a Consiliului din 11 decembrie 2017 privind sprijinirea statelor din Africa, 
regiunea Asia-Pacific, America Latină și zona Caraibilor în vederea participării acestora la procesul 
consultativ desfășurat în cadrul grupului de experți la nivel înalt însărcinat cu pregătirea tratatului de 
interzicere a producerii de material fisil 
JO L 328, 12.12.2017, p. 32-37 

14554/17 

Concluziile Consiliului privind Thailanda 15583/17 

Decizia (PESC) 2017/2315 a Consiliului din 11 decembrie 2017 de stabilire a cooperării structurate 
permanente (PESCO) și de adoptare a listei statelor membre participante 
JO L 331, 14.12.2017, p. 57-77 

ST 14866/1/17 REV 1 



 

 

7201/18   ik/IVO/rr 30 
 DG F 2B  RO 
 

Declarația Germaniei 
Având în vedere principiile cooperării structurate permanente (PESCO), astfel cum sunt prezentate în Anexa I la notificarea cu privire la cooperarea 
structurată permanentă din 13 noiembrie 2017, în special următoarele principii: 

Statele membre participante își vor îndeplini angajamentele obligatorii, confirmând că instituirea și punerea în aplicare a cooperării structurate 
permanente vor fi desfășurate în deplină conformitate cu dispozițiile TUE și ale protocoalelor anexate la acesta, cu respectarea dispozițiilor 
constituționale ale statelor membre; 

Participarea la PESCO este voluntară și nu aduce atingere suveranității naționale; 

Germania declară că înțelege că dispozițiile Deciziei Consiliului, în special articolul 3 alineatul (1) cu următorul text: În vederea atingerii obiectivelor 
stabilite la articolul 1 din Protocolul (nr. 10) și a întreprinderii acțiunilor menționate la articolul 2 din protocolul menționat, statele membre participante 
furnizează contribuții în vederea îndeplinirii angajamentelor reciproce mai stricte, astfel cum figurează acestea în anexă. nu modifică în substanță 
angajamentele pe care statele membre și le-au asumat reciproc în conformitate cu articolul 46 alineatul (1) din TUE și cu articolul 2 din Protocolul (nr. 
10). 

Germania este de acord cu decizia Consiliului, înțelegându-se faptul că un astfel de acord nu aduce atingere viitoarelor decizii bugetare ale 
Bundestagului Germaniei și nu poate limita sau restricționa autoritatea constituțională a legiuitorului de a adopta bugetul, precum și că acordul cu 
decizia Consiliului nu poate fi interpretat în niciun caz drept un acord de transfer al drepturilor suverane ale Republicii Federale Germania către 
Uniunea Europeană. 

Germania își exprimă angajamentul deplin față de PESCO, care constituie un cadru juridic european ambițios, obligatoriu și cuprinzător pentru 
investițiile în securitatea și apărarea teritoriului UE și a cetățenilor acesteia. De asemenea, PESCO asigură un cadru politic crucial pentru toate statele 
membre în vederea îmbunătățirii de către fiecare dintre acestea a resurselor militare și a capabilităților de apărare de care dispune prin intermediul unor 
inițiative bine coordonate și al unor proiecte concrete bazate pe angajamente mai stricte. 

Ca stat membru participant, Germania va îndeplini angajamentele mai stricte asumate, astfel cum s-a convenit în notificarea din 13 noiembrie 2017. 

Declarația Austriei 
Austria va pune în aplicare decizia în conformitate cu legislația sa bugetară. 
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Declarația Suediei 
Având în vedere principiile PESCO, astfel cum sunt prezentate în Anexa I la notificarea cu privire la cooperarea structurată permanentă din 13 
noiembrie 2017, în special următoarele principii: 

Statele membre participante își vor îndeplini angajamentele obligatorii, confirmând că instituirea și punerea în aplicare a cooperării structurate 
permanente vor fi desfășurate în deplină conformitate cu dispozițiile TUE și ale protocoalelor anexate la acesta, cu respectarea dispozițiilor 
constituționale ale statelor membre; 

Participarea la PESCO este voluntară și nu aduce atingere suveranității naționale; 

Suedia declară că înțelege că dispozițiile Deciziei Consiliului, în special articolul 3 alineatul (1) cu următorul text: În vederea atingerii obiectivelor 
stabilite la articolul 1 din Protocolul (nr. 10) și a întreprinderii acțiunilor menționate la articolul 2 din protocolul menționat, statele membre participante 
furnizează contribuții în vederea îndeplinirii angajamentelor reciproce mai stricte, astfel cum figurează acestea în anexă. nu modifică în substanță 
angajamentele pe care statele membre și le-au asumat reciproc în conformitate cu articolul 46 alineatul (1) din TUE și cu articolul 2 din Protocolul (nr. 
10). 

Suedia este de acord cu decizia Consiliului, înțelegându-se faptul că un astfel acord nu aduce atingere viitoarelor decizii bugetare ale parlamentului 
național și că decizia nu limitează sau restricționează autoritatea constituțională a legiuitorului, precum și că acordul cu decizia Consiliului nu poate fi 
interpretat în niciun caz drept un acord de transfer al drepturilor suverane ale Suediei către Uniunea Europeană. 

Suedia își exprimă angajamentul deplin față de PESCO, astfel cum este aceasta descrisă în notificarea din 13 noiembrie 2017, care constituie un cadru 
juridic european ambițios, obligatoriu și cuprinzător pentru investițiile în securitatea și apărarea teritoriului UE și a cetățenilor acesteia și oferă totodată 
un cadru politic esențial pentru îmbunătățirea activelor militare și a capabilităților de apărare ale tuturor statelor membre prin inițiative bine coordonate 
și proiecte concrete bazate pe angajamente mai stricte. 

Ca stat participant, Suedia va îndeplini angajamentele mai stricte asumate, astfel cum s-a convenit în notificarea din 13 noiembrie 2017. 

Concluziile Consiliului pe tema „Obținerea unei prosperități durabile și favorabile incluziunii prin comerț și 
investiții: Actualizarea Strategiei comune a UE privind ajutorul pentru comerț  

15573/17 
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Cea de a 3588-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Generale), desfășurată la Bruxelles la 12 decembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE, Euratom) 2017/2461 a Consiliului din 12 decembrie 2017 de modificare a 
Regulamentului de procedură al Consiliului 
JO L 348, 29.12.2017, p. 36-37 

14966/17 

Concluziile Consiliului privind mecanismul de cooperare și de verificare 15587/17 

Decizia (PESC) 2017/2302 a Consiliului din 12 decembrie 2017 în sprijinul activităților OIAC de 
asistență pentru operațiunile de curățare la fostul depozit de arme chimice din Libia în cadrul punerii în 
aplicare a Strategiei UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă 
JO L 329, 13.12.2017, p. 49-54 

14467/17 

Decizia (PESC) 2017/2303 a Consiliului din 12 decembrie 2017 în sprijinul continuării punerii în 
aplicare a Rezoluției Consiliului de Securitate al ONU 2118(2013) și a Deciziei EC-M-33/DEC.1 a 
Consiliului executiv al OIAC privind distrugerea armelor chimice siriene în cadrul punerii în aplicare a 
Strategiei UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă 
JO L 329, 13.12.2017, p. 55-60 

14914/17 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în 
Consiliul ministerial al Comunității Energiei și în Grupul permanent la nivel înalt al Comunității 
Energiei (Priștina, 14 decembrie 2017)  

15124/17 
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Declarația Lituaniei 
Unul dintre punctele pe ordinea de zi a reuniunii Consiliului ministerial al Comunității Energiei din 14 decembrie 2017 în privința căruia trebuie luată o 
poziție în numele Uniunii Europene este aprobarea Deciziei Consiliului ministerial al Comunității Energiei de a accepta Republica Belarus ca 
observator în cadrul Comunității Energiei. 

Lituania ar dori să atragă atenția statelor membre și Comisiei Europene asupra contextului important în ceea ce privește solicitarea statului Belarus de a 
deveni observator în cadrul Comunității Energiei, în special chestiunea respectării de către Belarus a celor mai înalte standarde în materie de securitate 
nucleară la construcția centralei nucleare de la Ostroveț, chiar la granița cu Lituania și cu UE. 

Până în prezent, acest proces nu a fost transparent, iar organismele corespunzătoare Convenției Espoo și Convenției de la Aarhus au semnalat încălcări 
ale acordurilor internaționale în ceea ce privește participarea publicului și evaluarea impactului asupra mediului. Având în vedere aceste împrejurări, 
este clar că centrala nucleară de la Ostroveț reprezintă o amenințare multidimensională nu numai pentru Lituania, ci și pentru întreaga UE. Acest lucru 
a fost recunoscut foarte recent și de Comisia Europeană. 

Deși Belarusul s-a angajat să realizeze teste de rezistență la standarde UE în 2011, acest lucru a fost amânat în mod constant. Numai după presiuni 
îndelungate și constante din partea Lituaniei și a UE, Belarusul și-a transmis în cele din urmă raportul național către Comisia Europeană la începutul 
lunii noiembrie 2017. Cu toate acestea, trebuie subliniat faptul că transmiterea raportului național nu constituie decât prima etapă procedurală și o 
condiție prealabilă pentru lansarea procesului de evaluare inter pares, care urmează să fie realizată de un grup de experți din statele membre ale UE 
care vor revizui raportul național, vor pune întrebări, vor efectua o vizită la fața locului și vor emite recomandări pentru Belarus la final. Transmiterea 
raportului național nu oferă informații privind aspectele în materie de siguranță. Prin urmare, ne menținem ferm poziția conform căreia nu sunt 
suficiente numai progresele procedurale pentru a deschide cooperarea UE cu Belarus în forme bilaterale sau multilaterale. 

Lituania solicită în mod constant ca orice formă de cooperare și dialog cu Belarusul în domeniul energetic să fie condiționată de progresele înregistrate 
în punerea în aplicare a celor mai înalte standarde de securitate nucleară, Comisia exprimând în mod constant aceeași poziție. Este clar că recentele 
progrese procedurale au fost posibile numai datorită acestei abordări condiționate, iar acest lucru indică în mod clar că este necesar să fie menținută 
dacă dorim să obținem progrese suplimentare reale în ceea ce privește finalizarea testelor de rezistență și punerea în aplicare de către Belarus a 
viitoarelor recomandări. Deși statutul de observator nu conferă drepturi de vot și nu creează drepturi și obligații comparabile celor ale părților 
contractante, garantarea acestui statut ar reprezenta un semnal clar și ferm din partea UE de primire a Belarusului în cadrul unei organizații 
internaționale înființate de către UE și, prin urmare, de aprobare a practicilor acestui stat în domeniul energetic, inclusiv în domeniul securității 
nucleare. 

Prin urmare, Lituania propune în mod ferm ca acest punct să fie scos de pe ordinea de zi a reuniunii Consiliului ministerial. Chestiunea acordării 
statutului de observator ar putea fi avută în vedere în cadrul celei de a 16-a reuniuni a Consiliului ministerial din toamna anului 2018, după finalizarea 
evaluării raportului și a recomandărilor în primăvara anului 2018. 
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Cea de a 3590-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Transporturi, Telecomunicații și Energie), desfășurată la Bruxelles la 18 decembrie 
2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind ecoinovarea: facilitarea tranziției către o economie circulară  15811/17 

Declarația Republicii Cehe 
În spiritul consensului, Republica Cehă a sprijinit concluziile Consiliului astfel cum au fost aprobate. Cu toate acestea, pe parcursul întregii proceduri 
de negociere, Republica Cehă și-a exprimat îngrijorarea cu privire la menționarea unor noi inițiative (în special stabilirea de „criterii de durabilitate și 
circularitate a produselor și utilizarea acestora”) în întregul text. Republica Cehă dorește să sublinieze importanța instrumentelor existente, precum și 
eficiența lor administrativă. Orice instrument nou ar trebui să fie instituit numai după analizarea instrumentelor existente din punctul de vedere al 
impactului lor asupra durabilității și circularității produselor. Republica Cehă consideră că instrumentele existente îndeplinesc deja cerințele necesare. 
În plus, ar trebui să se țină seama de faptul că crearea unor noi instrumente ar putea fi nu numai costisitoare, ci și derutantă, atât pentru întreprinderi, cât 
și pentru consumatori. 

Subliniind faptul că eticheta ecologică a UE și EMAS există de 25 de ani, Republica Cehă este convinsă că ar trebui valorificată experiența dobândită 
în punerea în aplicare a acestor instrumente cu un istoric atât de lung. În acest context, Republica Cehă are convingerea că este necesar să se folosească 
în primul rând instrumentele deja existente care s-au dovedit a fi eficiente1. 

În această privință, Republica Cehă dorește, de asemenea, să invite Comisia să evalueze rezultatele fazei-pilot privind elaborarea amprentei de mediu a 
produselor (AMP) și a amprentei de mediu a organizațiilor (AMO). În acest sens, Republica Cehă dorește să sublinieze faptul că este esențial să se 
garanteze că sistemele voluntare AMP și AMO trebuie să furnizeze date precise referitoare la mediu, care pot fi măsurate și comparate. 

___________________ 
1 Documentul 11312/17 - COM(2017) 355 final. Raport al Comisiei către Parlamentul European și Consiliu privind revizuirea aplicării 

Regulamentului (CE) nr. 122/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2009 cu privire la participarea voluntară a 
organizațiilor la un sistem comunitar de management de mediu și audit (EMAS) și la Regulamentul (CE) nr. 66/2010 al Parlamentului European 
și al Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind eticheta ecologică a UE. 
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Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei să înceapă negocieri în numele Uniunii Europene pentru 
reînnoirea protocolului la Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului cu São Tomé și Principe 

15635/17 

Declarația Comisiei 
Comisia nu consideră necesar ca o decizie a Consiliului de autorizare a deschiderii de negocieri să precizeze un temei juridic material. 

Declarația Comisiei 
În conformitate cu articolul 31 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 1380/2013 al Parlamentului European și al Consiliului privind politica comună 
în domeniul pescuitului, Comisia recunoaște fără rezerve importanța exploatării sustenabile a resurselor biologice marine și nevoia aferentă de a 
garanta o punere în aplicare adecvată a conceptului de excedent vizat la articolul 62 alineatul (2) din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra 
dreptului mării, în special în cazul în care accesul flotei externe a UE la resurse repartizate în apele statului partener este reglementat de acorduri de 
parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil, împreună cu protocoalele lor aferente. 

Cu toate acestea, în ceea ce privește articolul 64 din Convenția Organizației Națiunilor Unite asupra dreptului mării și articolul 31 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) nr. 1380/2013, Comisia este de părere că sus-numitul concept de excedent se aplică în mai mică măsură activităților de pescuit care 
exploatează speciile de pești mari migratori, pentru care obiectivele și măsurile în materie de gestionare – reguli de acces prioritar, limite referitoare la 
capturi, la capacitate și la efortul de pescuit, precum și formule de repartizare, acolo unde este cazul – trebuie să fie stabilite cu precădere la nivel 
regional sau subregional de către părțile contractante membre ale organizațiilor regionale de gestionare a pescuitului competente, ținând seama în mod 
corespunzător de recomandările științifice relevante. 

Decizia (UE) 2017/2456 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind încheierea Acordului de 
cooperare științifică și tehnologică dintre Uniunea Europeană și Republica Algeriană Democratică și 
Populară de stabilire a clauzelor și condițiilor privind participarea Republicii Algeriene Democratice și 
Populare la Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în zona mediteraneeană (PRIMA) 
JO L 348, 29.12.2017, p. 23-24 

11964/17 

Decizia (UE) 2017/2457 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind încheierea Acordului de 
cooperare științifică și tehnologică dintre Uniunea Europeană și Republica Arabă Egipt de stabilire a 
clauzelor și condițiilor privind participarea Republicii Arabe Egipt la Parteneriatul în domeniul 
cercetării și inovării în zona mediteraneeană (PRIMA) 
JO L 348, 29.12.2017, p. 25-26 

11965/17 
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Decizia (UE) 2017/2458 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind încheierea Acordului de 
cooperare științifică și tehnologică dintre Uniunea Europeană și Regatul Hașemit al Iordaniei de 
stabilire a clauzelor și condițiilor privind participarea Regatului Hașemit al Iordaniei la Parteneriatul în 
domeniul cercetării și inovării în zona mediteraneeană (PRIMA) 
JO L 348, 29.12.2017, p. 27-28  

11966/17 

Regulamentul (UE) 2017/2466 al Consiliului din 18 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 1388/2013 privind deschiderea și modul de gestionare a unor contingente tarifare autonome ale 
Uniunii pentru anumite produse agricole și industriale 
JO L 351, 30.12.2017, p. 1-6 

15430/17 

Decizia (UE) 2018/15 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la o modificare a anexei XXI 
(Statistică) la Acordul privind SEE 
JO L 4, 9.1.2018, p. 13-15  

14040/17 

Decizia (UE) 2018/4 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la modificarea 
regulamentului de procedură al Comitetului mixt al SEE 
JO L 2, 5.1.2018, p. 5-10 

14036/17 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2408 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a 
Republicii Letonia de a aplica o măsură specială de derogare de la articolul 287 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
JO L 342, 21.12.2017, p. 8-9  

15364/17 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2409 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a 
Suediei să aplice o rată redusă a accizelor la electricitatea consumată în gospodării și în societățile din 
sectorul serviciilor situate în anumite zone din nordul Suediei în conformitate cu articolul 19 din 
Directiva 2003/96/CE 
JO L 342, 21.12.2017, p. 10-12 

15365/17 

Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 10/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Sprijinul acordat de UE pentru tinerii fermieri ar trebui să fie mai bine direcționat, astfel încât să 
stimuleze o reînnoire eficace a generațiilor” 

15238/17 
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Decizia (UE) 2017/2462 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a Luxemburgului și a 
României să accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Georgiei și a Africii de Sud la Convenția 
de la Haga din 1980 asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii 
JO L 348, 29.12.2017, p. 38-40 

13581/17 

Declarația Belgiei, Germaniei, Spaniei, Franței, Italiei, Luxemburgului, Austriei și Poloniei 
Atunci când Uniunea Europeană adoptă acte legislative interne și, pe această bază, exercită o competență externă exclusivă, statele membre care și-au 
asumat obligații în temeiul respectivelor acte legislative participă la actele adoptate de Uniune în cadrul respectivei competențe externe. 

În contextul prezentei decizii, toate statele membre ale Uniunii Europene cărora le revin obligații în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2201/2003 al 
Consiliului din 27 noiembrie 2003 privind competența, recunoașterea și executarea hotărârilor judecătorești în materie matrimonială și în materia 
răspunderii părintești, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1347/2000 participă în consecință la adoptarea deciziei de autorizare a Luxemburgului și 
a României să accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Georgiei și a Africii de Sud la Convenția de la Haga din 1980 asupra aspectelor civile 
ale răpirii internaționale de copii. 

Decizia (UE) 2017/2463 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a Croației, Portugaliei, 
României și Țărilor de Jos să accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Republicii San Marino la 
Convenția de la Haga din 1980 asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii 
JO L 348, 29.12.2017, p. 41-42 

13585/17 

Declarația Belgiei, Germaniei, Spaniei, Franței, Italiei, Luxemburgului, Austriei și Poloniei 
Atunci când Uniunea Europeană adoptă acte legislative interne și, pe această bază, exercită o competență externă exclusivă, statele membre care și-au 
asumat obligații în temeiul respectivelor acte legislative participă la actele adoptate de Uniune în cadrul respectivei competențe externe. 

În contextul prezentei decizii, toate statele membre ale Uniunii Europene cărora le revin obligații în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2201/2003 al 
Consiliului din 27 noiembrie 2003 privind competența, recunoașterea și executarea hotărârilor judecătorești în materie matrimonială și în materia 
răspunderii părintești, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1347/2000 participă în consecință la adoptarea deciziei de autorizare a Croației, 
Portugaliei, României și Țărilor de Jos să accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Republicii San Marino la Convenția de la Haga din 1980 
asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii. 
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Decizia (UE) 2017/2424 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a României să accepte, în 
interesul Uniunii Europene, aderarea Chile, a Islandei și a Bahamas la Convenția de la Haga din 1980 
asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii 
JO L 343, 22.12.2017, p. 70-72 

13586/17 

Declarația Belgiei, Germaniei, Spaniei, Franței, Italiei, Luxemburgului, Austriei și Poloniei 
Atunci când Uniunea Europeană adoptă acte legislative interne și, pe această bază, exercită o competență externă exclusivă, statele membre care și-au 
asumat obligații în temeiul respectivelor acte legislative participă la actele adoptate de Uniune în cadrul respectivei competențe externe. 

În contextul prezentei decizii, toate statele membre ale Uniunii Europene cărora le revin obligații în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2201/2003 al 
Consiliului din 27 noiembrie 2003 privind competența, recunoașterea și executarea hotărârilor judecătorești în materie matrimonială și în materia 
răspunderii părintești, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1347/2000 participă în consecință la adoptarea deciziei de autorizare a României să 
accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Republicii Chile, a Republicii Islanda și a Republicii Bahamas la Convenția de la Haga din 1980 
asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii. 

Decizia (UE) 2017/2464 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de autorizare a Austriei și a României să 
accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Republicii Panama, a Republicii Uruguay, a Republicii 
Columbia și a Republicii El Salvador la Convenția de la Haga din 1980 asupra aspectelor civile ale 
răpirii internaționale de copii 
JO L 348, 29.12.2017, p. 43-45  

13587/17 

Declarația Belgiei, Germaniei, Spaniei, Franței, Italiei, Luxemburgului, Austriei și Poloniei 
Atunci când Uniunea Europeană adoptă acte legislative interne și, pe această bază, exercită o competență externă exclusivă, statele membre care și-au 
asumat obligații în temeiul respectivelor acte legislative participă la actele adoptate de Uniune în cadrul respectivei competențe externe. 

În contextul prezentei decizii, toate statele membre ale Uniunii Europene cărora le revin obligații în temeiul Regulamentului (CE) nr. 2201/2003 al 
Consiliului din 27 noiembrie 2003 privind competența, recunoașterea și executarea hotărârilor judecătorești în materie matrimonială și în materia 
răspunderii părintești, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1347/2000 participă în consecință la adoptarea deciziei de autorizare a Austriei și a 
României să accepte, în interesul Uniunii Europene, aderarea Republicii Panama, a Republicii Uruguay, a Republicii Columbia și a Republicii El 
Salvador la Convenția de la Haga din 1980 asupra aspectelor civile ale răpirii internaționale de copii. 
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Concluziile Consiliului privind gestionarea identității 15862/17 

Decizia (UE) 2018/13 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie adoptată, 
în numele Uniunii Europene, în cadrul Consiliului de stabilizare și de asociere UE-Serbia în ceea ce 
privește participarea Serbiei în calitate de observator la activitatea Agenției pentru Drepturi 
Fundamentale a Uniunii Europene și modalitățile de participare, în cadrul stabilit prin Regulamentul 
(CE) nr. 168/2007 
JO L 4, 9.1.2018, p. 5-8 

9876/16 

Decizia (UE) 2018/14 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie adoptată 
în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului de stabilizare și asociere UE-Albania în ceea ce 
privește participarea Albaniei în calitate de observator la activitatea Agenției pentru Drepturi 
Fundamentale a Uniunii Europene și modalitățile de participare, în cadrul stabilit prin Regulamentul 
(CE) nr. 168/2007 
JO L 4, 9.1.2018, p. 9-12 

9877/16 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în legătură 
cu aspectele care intră în sfera de competență a acesteia la următoarele trei reuniuni ale Comisiei 
internaționale pentru vânătoarea de balene, inclusiv la reuniunile intersesionale conexe 

14970/17 

Decizia Consiliului de autorizare a deschiderii negocierilor cu Institutul pentru creștere verde mondială 
pentru un acord privind un aranjament în ceea ce privește statutul de membru al Uniunii Europene 

14875/17 

Decizia (PESC) 2017/2371 a Consiliului din 18 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/486/PESC privind misiunea Uniunii Europene de consiliere pentru reforma sectorului securității 
civile în Ucraina (EUAM Ucraina) 
JO L 337, 19.12.2017, p. 34-34 

15055/17 

Decizia (UE) 2017/2434 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Consiliului mixt instituit prin Acordul de dialog politic 
și de cooperare dintre Uniunea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Republica Cuba, pe 
de altă parte, în ceea ce privește adoptarea unei decizii a Consiliului mixt privind regulamentul de 
procedură al Consiliului mixt, precum și regulamentul de procedură al Comitetului mixt 
JO L 344, 23.12.2017, p. 26-35 

14298/17 
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Decizia (UE) 2017/2433 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Subcomitetului vamal instituit prin Acordul de asociere 
dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale 
acestora, pe de o parte, și Georgia, pe de altă parte, cu privire la înlocuirea protocolului I la acordul 
respectiv, referitor la definirea noțiunii de „produse originare” și la metodele de cooperare 
administrativă, cu un nou protocol care face trimitere la Convenția regională cu privire la regulile de 
origine preferențiale paneuromediteraneene 
JO L 344, 23.12.2017, p. 21-25 

14140/17 

Decizia (UE) 2017/2425 a Consiliului din 18 decembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului de asociere reunit în configurația comerț 
instituit prin Acordul de asociere dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei 
Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Republica Moldova, pe de altă parte, în 
legătură cu foaia de parcurs completă prezentată de Republica Moldova în ceea ce privește punerea în 
aplicare a acordului în domeniul achizițiilor publice 
JO L 343, 22.12.2017, p. 73-76 

14583/17 

Decizia (PESC) 2017/2370 a Consiliului din 18 decembrie 2017 în sprijinul Codului de conduită de la 
Haga și al neproliferării rachetelor balistice în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva 
proliferării armelor de distrugere în masă 
JO L 337, 19.12.2017, p. 28-33 

11474/17 
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Proceduri scrise încheiate la 21 decembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Regulamentul (UE) 2017/2467 al Consiliului din 21 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 1387/2013 de suspendare a taxelor vamale autonome prevăzute în Tariful vamal comun pentru 
anumite produse agricole și industriale 
JO L 351, 30.12.2017, p. 7-54 

15659/17 

Decizia (PESC) 2017/2426 a Consiliului din 21 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/512/PESC privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației în 
Ucraina 
JO L 343, 22.12.2017, p. 77-77 

15711/17 

Decizia (PESC) 2017/2427 a Consiliului din 21 decembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2010/231/PESC privind adoptarea de măsuri restrictive împotriva Somaliei 
JO L 343, 22.12.2017, p. 78-78 

15126/17 

Regulamentul (UE) 2017/2415 al Consiliului din 21 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 356/2010 de impunere a anumitor măsuri restrictive specifice îndreptate împotriva unor 
persoane fizice sau juridice, entități sau organisme, având în vedere situația din Somalia 
JO L 343, 22.12.2017, p. 33-34 

15286/17 
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